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Declaración de privacidad para su solicitud a Continental  

 

A continuación, queremos informarle acerca del tratamiento de sus datos personales como 

parte del proceso de solicitud y los derechos que le asisten conforme a lo dispuesto en el 

Reglamento General de Protección de Datos de la Unión Europea (RGPD) o la normativa 

nacional de cada país. Si un país en concreto dispone de normativas legales especiales que 

rigen el tratamiento de datos personales, estas prevalecerán sobre las disposiciones del 

RGPD que se mencionan con anterioridad. Cualquier normativa legal especial al respecto 

puede encontrarse aquí. 

 

Continental AG (en adelante, «Continental») procesará los datos personales que usted nos 

envíe para aquellos fines que se indican a continuación. Si fuera necesario para cumplir con 

fines arriba mencionados, es posible que los datos se compartan con empresas afiliadas 

según se define en las Secciones 15 y siguientes de la Aktiengesetz (AktG – Ley alemana de 

Sociedades Anónimas) y conforme a las Normas corporativas vinculantes de Continental. 

 

Definiciones 

Los legisladores exigen que los datos personales se procesen de manera legal, justa y trans-

parente para el interesado («legalidad, equidad y transparencia»). Para garantizarlo, le pro-

porcionamos definiciones de los términos individuales que asimismo se utilizan en la presente 

Declaración de privacidad: 

 

Datos personales  

Por «Datos personales» se entiende cualquier información relativa a una persona física iden-

tificada o identificable (en lo sucesivo: «interesado»). Se considerará persona física identifica-

ble a aquella persona cuya identidad pueda determinarse, de forma directa o indirecta, en 

especial mediante un identificador, como, por ejemplo, un nombre, un número de identifi-

cación, una ubicación, un identificador en línea o uno o varios factores propios de la identidad 

física, fisiológica, genética, psíquica, económica, cultural o social de dicha persona física. 

 

Tratamiento  

«Tratamiento» indica cualquier operación o conjunto de operaciones que se realizan sobre 

datos personales o conjuntos de datos personales, ya fuera o no por procedimientos automa-

tizados, como, por ejemplo, la recopilación, registro, organización, estructuración, con-

servación, adaptación o modificación, recuperación, consulta, utilización, revelación por trans-

misión, difusión o cualesquiera otras formas de habilitación de acceso, cotejo o interconexión, 

limitación, supresión o destrucción disponibles. 

Restricción de tratamiento  

«Restricción del tratamiento» indica la marca de los datos personales guardados con el ob-

jetivo de limitar su tratamiento en el futuro. 

Perfilado  
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«Perfilado» indica cualquier forma de tratamiento automatizado de los datos personales que 

consiste en la utilización de datos personales con objeto de evaluar determinados aspectos 

personales relativos a una persona física, en particular, con objeto de analizar o predecir as-

pectos relativos al rendimiento profesional, la situación económica, la salud, las preferencias 

personales, los intereses, la fiabilidad, el comportamiento, la ubicación o los movimientos de 

dicha persona física. 

Seudonimización  

«Seudonimización» indica el tratamiento de los datos personales de forma que ya no puedan 

atribuirse estos a un interesado específico sin la utilización de información adicional, siempre 

y cuando dicha información adicional se guarde por separado y esté sujeta a medidas técnicas 

y organizativas destinadas a garantizar que los datos personales no se atribuyan a una per-

sona física identificada o identificable. 

Sistema de presentación  

Un «sistema de presentación» indica cualquier conjunto estructurado de datos personales que 

sea accesible según criterios específicos, ya fuera centralizado, descentralizado o disperso 

sobre una base funcional o geográfica. 

Responsable del tratamiento  

«Responsable del tratamiento» indica a aquella persona física o jurídica, autoridad pública, 

agencia u otro organismo que, solo o conjuntamente con otros, determina la finalidad y los 

medios del tratamiento de datos personales. Cuando el Derecho de la Unión Europea o de los 

Estados miembros determine la finalidad y los medios de dicho tratamiento, el Derecho de la 

Unión o de los Estados miembros podrá establecer al responsable del mismo o los criterios 

específicos para su designación. 

 

Encargados del tratamiento  

«Encargado del tratamiento» indica a aquella persona física o jurídica, autoridad pública, 

agencia u otro organismo que procesa los datos personales en nombre del responsable del 

tratamiento. 

Destinatario  

«Destinatario» indica a aquella persona física o jurídica, autoridad pública, agencia u otro or-

ganismo al que se revelan los datos personales, ya fuera un tercero o no. No obstante, no se 

considerarán destinatarios aquellas autoridades públicas que pudieran recibir datos person-

ales en el marco de una investigación concreta conforme al Derecho de la Unión o de los 

Estados miembros. El tratamiento de dichos datos por parte de dichas autoridades públicas 

se realizará conforme a las normas de protección de datos que sean de aplicación según la 

finalidad del tratamiento. 

Terceros  

«Terceros» indica aquella persona física o jurídica, autoridad pública, agencia u organismo 

distinto del interesado, del responsable del tratamiento, del encargado del tratamiento y de las 

personas que, bajo la autoridad directa del responsable del tratamiento o del encargado del 

tratamiento, dispongan de autorización para el tratamiento de los datos personales. 

Consentimiento  

«Consentimiento» del interesado indica toda manifestación de voluntad libre, específica, in-

formada e inequívoca mediante la cual el interesado acepta, ya sea mediante una declaración 

o una clara acción afirmativa, el tratamiento de los datos personales que le conciernen. 
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Responsable del tratamiento 

El responsable del tratamiento, tal como lo define el RGPD. La entidad jurídica que publicó el 

anuncio de empleo será considerada responsable. 

Datos de contacto de la persona responsable de protección de datos 

Puede ponerse en contacto con nuestro responsable de protección de datos de la manera 

siguiente: 

Continental AG 

Responsable de protección de datos   

 

Continental Plaza 1 

30175 Hannover 

Correo electrónico: dataprotection@conti.de 

 

Categorías de datos personales 

Como parte del proceso de solicitud, procesamos las siguientes categorías de información 

personal:  

• Datos de base (por ejemplo, apellido, nombre, dirección del domicilio, fecha de naci-

miento) 

• Datos de registro del uso del portal (por ejemplo, dirección IP) 

• Evaluaciones de rendimiento (por ejemplo, cartas de referencia) 

• Información sobre las instituciones académicas a las que asistió y los trabajos que ha 

desempeñado 

• Datos de comunicaciones (por ejemplo, dirección de correo electrónico, número de 

teléfono) 

• Grabaciones de vídeo y audio (por ejemplo, fotografía del currículum) 

• Datos relacionados con el trabajo (por ejemplo, número de empleado para solicitudes 

internas) 

• Documentos remitidos por el solicitante 

• Información de pago (por ejemplo, número de cuenta bancaria para el reembolso de 

gastos) 

La presente lista no es exhaustiva y puede variar dependiendo de los requisitos del trabajo y 

los documentos remitidos por el solicitante.  

Bajo determinadas circunstancias, es posible que procesemos categorías especiales de datos 

personales conforme al artículo 9 (1) del RGPD, por ejemplo, datos relacionados con su salud, 

afiliación sindical o afiliación religiosa.  

Finalidades y base legal del tratamiento como parte del proceso de solicitud 

El tratamiento de datos facilita la realización del proceso de solicitud, en particular a la hora 

de establecer cualquier relación laboral. La base legal para ello la constituye el artículo 6 (1b) 

del RGPD en relación con el artículo 26 (1), frase 1, de la Ley Federal de Protección de Datos 

de Alemania (BDSG) o la legislación nacional correspondiente que sea de aplicación. 

En caso de que se tratara de categorías especiales de datos personales, esto se produce 

sobre la base del artículo 9 (2b) del RGPD conjuntamente con la legislación nacional corre-

spondiente. En algunos casos, es posible que el tratamiento tenga lugar con una finalidad de 

medicina preventiva, medicina laboral o para la evaluación de la capacidad laboral del 

empleado. La base legal para dichos casos es el artículo 9 (2h) del RGPD. 
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Función de notificaciones 

La plataforma de solicitud le brinda la opción de activar la función de notificaciones en relación 

con sus solicitudes para que pueda estar informado de su estado actual, mediante un mensaje 

de texto, por ejemplo, y/o recordarle sus citas programadas. La base legal para el tratamiento 

en estos casos la constituye el artículo 6 (1a) del RGPD. Al activar este servicio, usted declara 

su consentimiento al tratamiento. Es posible retirar su consentimiento en cualquier momento. 

En particular, la función puede desactivarse en cualquier momento.   

Bolsa de talento 

Como parte del proceso de solicitud, puede decidir permitir que su solicitud se tenga en con-

sideración para puestos futuros, además de permitirnos ponernos en contacto con usted en 

caso de que haya vacantes en el futuro. La base legal para el tratamiento en estos casos la 

constituye el artículo 6 (1a) del RGPD. Puede retirar su consentimiento en cualquier momento. 

Duración de la conservación  

Eliminamos de forma automática sus datos personales, incluido el perfil del solicitante, trans-
curridos 6 meses después de completar el proceso de solicitud. 
Si se encuentra registrado en la bolsa de talento, conservaremos sus datos personales 
hasta que retire su consentimiento. Puede eliminar su perfil en cualquier momento. 
 

Destinatarios de sus datos personales 

Dentro de Continental (Sección 15 de la Ley alemana de Sociedades Anónimas), compar-

tiremos sus datos personales únicamente si fuera necesario hacerlo para cumplir con la final-

idad aquí descrita, en particular con la finalidad de aceptar y procesar su solicitud.  

Además, utilizamos proveedores de servicios para realizar nuestras funciones (denominados 

«encargados del tratamiento»). Siempre que se transfieren datos personales a los encargados 

del tratamiento, esto se hace siempre conforme a las regulaciones de protección de datos que 

fueran de aplicación. En particular, nosotros y nuestros encargados del tratamiento hemos 

celebrado un acuerdo relativo al tratamiento de datos en nuestro nombre.  

Fuera de la Unión Europea (UE) y del Espacio Económico Europeo (EEE), transferimos datos 

personales exclusivamente a aquellos terceros países para los que la Comisión Europea ha 

verificado un nivel de protección adecuado o para aquellos en los que existen otras garantías 

de protección de datos adecuadas (por ejemplo, normas vinculantes de protección de datos 

corporativos o cláusulas contractuales estándar de la UE) o los hechos legales permiten la 

transmisión. A ellos hay que añadir que, en la medida en que lo permiten las leyes de protec-

ción de datos aplicables, se tomarán cualesquiera otras precauciones (por ejemplo, cifrado y 

disposiciones contractuales adicionales) con objeto de garantizar un nivel adecuado de pro-

tección de sus datos personales. 

Puede encontrar información adicional sobre las normas internas vinculantes de protección 

de datos de Continental Corporation siguiendo el enlace. 

 

Puede acceder a las cláusulas contractuales estándar de la UE en los idiomas de la UE en la 

siguiente dirección URL: 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/de/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914     

 

Sus derechos en relación con sus datos personales 

Tenga en cuenta que, como interesado, le asisten los siguientes derechos con respecto al 

tratamiento de sus datos personales conforme al RGPD: 
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Derecho a la retirada del consentimiento 

Si el tratamiento de datos personales se basa en el consentimiento otorgado, usted tiene 

derecho a retirar dicho consentimiento en cualquier momento. La retirada del mismo no afec-

tará a la legalidad del tratamiento basado en el consentimiento previo a su retirada. 

 

Puede comunicarse con nosotros en cualquier momento para ejercer su derecho a re-

tirar su consentimiento. 

 

Derecho de información  

Puede solicitar información sobre si se están tratando sus datos personales. Si los hiciera, 

puede pedir más información, en concreto, en relación con los fines del tratamiento, las cate-

gorías de datos personales tratados, los destinatarios, el periodo de conservación o, si no 

fuera posible, los criterios utilizados para determinar el periodo de conservación, así como 

cualesquiera otros detalles adicionales. Puede solicitar una copia de sus datos personales. Si 

remite su solicitud por correo electrónico, se le proporcionará una copia en un formato elec-

trónico habitualmente utilizado, salvo que el hecho de hacerlo viole los derechos o las liber-

tades de otras personas. 

 

Puede ponerse en contacto con nosotros en cualquier momento para realizar dicha solicitud 

utilizando la información de contacto que se ha proporcionado anteriormente. 

Derecho de acceso 

Puede solicitar un acceso razonable a los datos que haya proporcionado a Continental durante 

el horario laboral. No obstante, esto deberá hacerse formalmente mediante solicitud formal 

dirigida al Responsable del tratamiento, con la debida autorización, en caso de que se realice 

a través de un representante. 

Derecho de rectificación  

Puede solicitar que rectifiquemos los datos personales inexactos que le conciernan o que 

completemos los datos personales incompletos sin ninguna demora indebida. Sin embargo, 

tenga en cuenta que no nos es posible corregir las grabaciones con posterioridad; únicamente 

podemos eliminarlas. 

Derecho de supresión  

Puede solicitar la supresión (eliminación) de sus datos personales sin demora indebida. Al-

macenaremos sus datos personales solo el tiempo que lo requiera la finalidad indicada o 

mientras los periodos de retención legales sean de aplicación. Una vez cumplida la finalidad 

o en caso de que sus datos personales ya no fueran necesarios para el tratamiento de datos, 

los eliminaremos.  

Aparte de eso, disponemos de autorización para procesar sus datos personales para una 

finalidad diferente, siempre y cuando cumplamos con las regulaciones legales. Los ejemplos 

incluyen la presentación, ejercicio o defensa de reclamaciones legales. Esta finalidad se aplica 

únicamente siempre que los plazos de prescripción permitan la presentación de 

reclamaciones legales.  

Derecho a restringir el tratamiento  

Puede restringir el tratamiento de sus datos personales, en particular en las siguientes circun-

stancias:  

- Si impugna la exactitud de los mismos, debiendo verificarse la exactitud de los datos.  

- Si el tratamiento es ilícito y usted se opone a la supresión de los datos. 

- Si ya no necesitamos los datos, pero usted los necesita para la presentación, ejercicio o 

defensa de demandas legales. 
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- Usted se ha opuesto al tratamiento.  

Si restringe el tratamiento, es posible que solo se almacenen sus datos personales y, en par-

ticular, solo se traten con su consentimiento o para la presentación, ejercicio o defensa de 

demandas legales. 

Derecho a la portabilidad de los datos  

Tras la recepción de su solicitud, transferiremos sus datos a un responsable de tratamiento 

diferente, si es técnicamente posible. Sin embargo, usted solo puede ejercer este derecho si 

el tratamiento de datos se basa en su consentimiento o si fuera necesario para la ejecución 

de un contrato. En lugar de recibir una copia de sus datos, puede solicitar que transfiramos 

los datos directamente a un responsable de tratamiento diferente que usted especifique. 

Derecho a oponerse  

Puede oponerse al tratamiento de sus datos personales que le conciernen si dicho tratamiento 

se basa en un interés legítimo (artículo 6 (1), frase 1 (f) del RGPD). En ese caso, los datos 

dejarán de ser tratados, salvo que se sea posible demostrar motivos imperiosos para el trata-

miento. Rogamos, dirija su objeción a nuestro responsable de protección de datos; los datos 

de contacto pueden encontrarse más arriba. 

Puede ponerse en contacto con nosotros en cualquier momento para realizar dicha solicitud 

utilizando la información de contacto que se ha proporcionado anteriormente. 

Derecho a presentar una reclamación ante una autoridad de protección de datos 

Sin perjuicio de cualquier otro recurso administrativo o judicial, usted también tiene derecho a 

presentar una reclamación ante una autoridad de control, en particular, en el Estado miembro 

en el que disfrute de su residencia habitual, su lugar de trabajo o el lugar de la supuesta 

infracción, en caso de que el interesado considerase que el tratamiento de datos personales 

que le conciernen infringe el RGPD. 

Derecho a la tutela judicial efectiva 

Sin perjuicio de cualquier otro recurso administrativo o judicial, usted tiene derecho a presentar 

una reclamación ante una autoridad de control conforme al artículo 77 del RGPD en caso de 

que considerase que sus derechos en virtud del RGPD han sido vulnerados como consecuen-

cia de que el tratamiento de sus datos personales no cumple con el RGPD. 

Derecho a indemnización por daños y perjuicios 

Recibirá una indemnización por cualesquiera daños que pueda sufrir debido al uso inexacto, 

incompleto, desactualizado, falso, obtenido ilícitamente o no autorizado de sus datos person-

ales, teniendo en cuenta cualquier violación de sus derechos y libertades como interesado. 

Sin embargo, se debe demostrar una evidencia suficiente para respaldar cualquier 

reclamación por daños y perjuicios y dicha negligencia debe ser por culpa o negligencia inex-

cusable por parte de Continental. 

Anexo: Subencargados del tratamiento 

• SmartRecruiters Inc (SPOLKA AKCYJNA) Oddzial w Polsce, Polonia 

• SmartRecruiters EURL, Francia 

• SmartRecruiters Ltd., Reino Unido 

• Amazon Web Services EMEA Sárl, Luxemburgo (ubicación de alojamiento AWS Alemania) 

• Textkernel BV, Países Bajos 

• MailJet SAS, Francia (intercambio de mensajes de correo electrónico con candidatos) 

• Aon Assessment GmbH, Alemania. 

 


